Uni, uni

uue kuue annab,
hommikuni

sind ta kitel kannab
nagu vagus

vaikse mere vesi.
Uni magus

tundub nagu mesi.
Uni puhub

kurvad motted meelest,

Suleb uksed,
suleb aknad.
Puud ja pddsad -
koik on vakka.
Magab maja,
tukub tuba,
tudub kaja,
uinub uba,
tuulgi uinub...
kell ei tiksu...

Unelaul
Lullaby

It's sleep

that will give you a new robe,
till morning

it will carry you in its arms,
like the silent waves

of a calm sea.
A good sleep

tastes sweet like honey.
It will blow

all worries away,

It shuts all doors

and windows.

All trees and bushes

are quiet.

The house is sleeping,
the room is sleeping,
the echo is sleeping,

the light is sleeping,
and so is the wind...

the clock is not ticking...

uni uhub Ainult, ainult it will wash Only the heart is beating...
kurjad sonad keelelt.  siida tuksub... A bad(;wirds from one's mouth.
Uni tuleb goodsieep Leelo Tungal
tasa nagu lumi, Leelo Tungal comes silently like snow,
uni suleb shu.ttmg the doors
uksed koidikuni. till dawn.
Tatjana Kozlova
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